
汉字、喃字中口字和言字部件构字功能研究 

Nghiên cứu chức năng tạo chữ của bộ kiện khẩu và bộ kiện ngôn trong chữ Hán 

và chữ Nôm 

论文摘要 

本论文以1871年抄本《翘传》为喃字的研究资料，以《汉字常用表》为汉

字研究资料。研究范围虽然不大但是获得的结果却也能轻视。相信本论文

可以助于后来研究此题目的研究者。 

首先，论文把汉字的六种构字方法再次系统起来，有利于研究喃字的构字

方法。在不断地分析、综合的过程中，认为汉字和喃字构字方法是大同小

异但是部件构字功能却存在不小的区别所以开始了研究 。研究以“口”字和

“言”字部件为对象。 

通过研究及考察“口”字部件构造汉字和喃字的功能，我们可以更加了解它

构字功能在汉字和喃字有何区别。从构字的角度来评估部件的角色。同时

对“言”字部件进行考察，研究它构造汉字和构字喃字的功能。 

经过再次统计各两个部件的构字功能。研究后获得“口”字部件和“言”字部

件构字功能是不一样。本论文也助于指出越南喃字通过不断地创新和更改

已发展成另一种文字。不象韩国和日本应用的汉字。研究主要目的为论证

喃字和汉字是两种独立文字，象橙子和橘子虽然长得很相似但实际上还是

两种。 

研究中参考过不同来源的资料（书面及网络）。因为时间短暂和研究者能

力有限所以本论文还存在一些不充足的地方。希望各位老师可以指出修改

意见。将这篇论文更加完善。 
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